
LSS Gen3 Kit LA - MDT Chassis - LSS Gen3 System - Howa 1500 -
LA - RH - Tactical - FDE

Need one rifle that can do it all? Start here. The MDT LSS GEN3 Tactical Kit is
built around flexibility, reliability, and rugged performance. Whether you need
a dependable truck gun, a backcountry bolt rig, or a custom setup for the
range, this kit has you covered.

You get the familiar AR-15 feel you know, combined with bolt-action precision
you can trust. Fully capable. Fully upgradeable. Ready for anything.

This isn’t some lightweight, minimalist build. The Tactical Kit is made to take a
beating and keep going—featuring a rock-solid fit, a rigid forend, and durable
construction throughout. Built to work. Built to last.

The SCS Buttstock gives you toolless control over length of pull, cheek height,
and buttpad position, letting you dial in your setup on the fly. The Tactical
Forend comes loaded with M-LOK slots on all five faces, ready for whatever
your mission demands—bipod, weights, sling, light, spare rounds, and more.

Tough. Adaptable. Reliable. Whatever you throw at it, the MDT LSS GEN3
Tactical Kit is ready.

Attributes

Name: MDT Chassis - LSS Gen3 System - Howa 1500 - LA - RH - Tactical - FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2014596
Mfr. No.: 115031-FDE
Color: FDE
Finish: Cerakote
Make: Howa
Material: 6061 Aluminum
Model: 1500
Style: Kit
Delivery weight: 2.79kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 915mm
UPC: 990482726034
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Sicherheitshinweise für den LSS Gen3 Kit LA MDT
Chassis
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb des LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt,
Flexibilität, Zuverlässigkeit und robuste Leistung zu bieten. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnungen in dieser Anleitung befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du das Produkt verwendest.
Achte darauf, dass das Produkt ordnungsgemäß montiert und eingestellt ist, bevor du es benutzt.
Verwende nur kompatible Zubehörteile, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit Wasser und anderen Flüssigkeiten, um elektrische Gefahren zu vermeiden.
Halte das Produkt sauber und frei von Schmutz, um eine ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Chassis:1.

Stelle sicher, dass du alle Teile des Kits hast, bevor du mit der Montage beginnst.
Befolge die beiliegenden Anweisungen zur Montage des Chassis.
Überprüfe alle Schrauben und Verbindungen auf Festigkeit.

Einstellung des SCS Buttstocks:2.

Nutze die toolless Steuerung, um die Länge des Schubs, die Wangenhöhe und die Position des
Buttpad einzustellen.
Stelle sicher, dass alle Einstellungen sicher und fest sind, bevor du das Produkt benutzt.

Nutzung des Tactical Forends:3.

Verwende die MLOK Slots für Zubehör wie Bipods, Gewichte oder Lichter.
Achte darauf, dass das Zubehör sicher angebracht ist und die Funktion des Chassis nicht
beeinträchtigt.

Regelmäßige Wartung:4.

Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Reinige das Chassis gemäß den Anweisungen des Herstellers, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Batterien und elektrischen Komponenten sicher und umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere den Hersteller direkt. Stelle sicher, dass du die
Seriennummer und andere relevante Informationen bereithältst, um eine schnelle und effektive Unterstützung
zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, deine Sicherheit und die anderer zu
gewährleisten. Halte dich an alle Richtlinien und benutze das Produkt verantwortungsbewusst.



Safety Instruction Guide for LSS Gen3 Kit LA MDT
Chassis
Introduction
Thank you for choosing the LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before
using the kit.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's
instructions to avoid any risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to your product. Regularly
check the EU Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware that updates on unsafe products will be communicated through the Safety Gate
system.

Specific Safety Precautions for Use
Read the Manual: Always read and understand the user manual before using the kit.
Inspect the Kit: Before each use, inspect the kit for any signs of damage or wear. Do not use if
damaged.
Wear Protective Gear: Use appropriate safety gear, including eye protection, when handling or
operating the kit.
Follow Local Laws: Ensure compliance with local laws and regulations regarding the use of firearms and
accessories.
Keep Away from Heat: Do not expose the kit to high temperatures or open flames.
Proper Handling: Always handle the kit as if it is loaded, even if you believe it is not.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded before beginning installation.
Follow the manufacturer’s instructions for attaching the chassis to the rifle.
Check that all screws and fittings are securely tightened.

Usage:2.

Adjust the SCS Buttstock for length of pull, cheek height, and buttpad position to suit your
preference.
Utilize the MLOK slots on the Tactical Forend to attach accessories as needed.
Always maintain a proper shooting stance and grip when using the rifle.



Disposal Instructions
Disposal of Components: Dispose of any packaging materials and components in accordance with local
waste disposal regulations.
Recycling: If applicable, recycle materials such as aluminum in accordance with local recycling
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any further inquiries or support, please refer to the contact details provided by the retailer or manufacturer
where you purchased the LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis.

By adhering to these guidelines, you can ensure a safer experience with your LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis.
Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Kit Táctico LSS Gen3 para el Chasis MDT de Howa 1500. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer flexibilidad, fiabilidad y un rendimiento robusto. Sin embargo, como con cualquier equipo técnico,
es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad, instalación y uso, así como información sobre el reciclaje del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el kit fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el kit regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el kit si está dañado o si alguna parte está faltante.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado al manipular el kit.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo Seguro: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Almacenamiento: Almacena el kit en un lugar seguro y asegurado cuando no esté en uso. Utiliza un
candado o un dispositivo de seguridad para evitar el acceso no autorizado.
Uso de Accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios que utilices sean compatibles y estén
correctamente instalados.
Condiciones de Uso: No utilices el kit en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento, como lluvia intensa o temperaturas extremas.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular y limpieza del kit para asegurar su correcto
funcionamiento.

Instrucciones de Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.1.
Montaje del Chasis:2.

Retira todas las piezas del kit de su embalaje.
Sigue las instrucciones específicas del fabricante para ensamblar el chasis y los componentes.
Asegúrate de que todas las conexiones estén firmes y seguras.

Instalación de la Culata:3.
Ajusta la SCS Buttstock para el control de longitud de tiro, altura de la mejilla y posición del pad
del hombro.
Verifica que todos los ajustes estén seguros antes de usar.

Instalación del Forend Táctico:4.
Monta el forend en el chasis y asegúrate de que esté bien fijado.
Utiliza los slots MLOK para añadir accesorios según sea necesario.

Uso

Verificación de Seguridad: Antes de cada uso, verifica que el arma esté descargada.1.
Ajuste del Kit: Ajusta el kit según tus necesidades personales utilizando las características de ajuste sin2.
herramientas.
Uso de Accesorios: Coloca los accesorios en el forend según lo requiera tu misión.3.
Prueba de Funcionamiento: Realiza pruebas en un entorno seguro y controlado para asegurarte de4.



que todo funcione correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de equipos de armas y materiales relacionados.
Si el kit tiene partes que pueden ser recicladas, asegúrate de seguir las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, por favor dirígete a un punto de contacto
autorizado en la UE. Es importante que tengas acceso a información confiable para resolver cualquier duda que
puedas tener sobre el uso seguro del producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu Kit Táctico LSS Gen3 de
manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Kit LSS Gen3 LA MDT
Châssis
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit LSS Gen3 LA MDT Châssis. Ce produit est conçu pour offrir flexibilité, fiabilité et
performance robuste. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce kit. Ce guide te fournira des informations sur les lignes directrices de sécurité générale, des
précautions spécifiques à prendre lors de l'utilisation, ainsi que des instructions pour l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du kit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de la manipulation du kit.
Ne modifie pas le kit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa performance.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement installées avant l'utilisation.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le kit.
Évite d'utiliser le kit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Vérifie que toutes les pièces sont présentes et en bon état.1.
Montage du Châssis :2.

Fixe le châssis au récepteur de l'arme en suivant les instructions spécifiques du fabricant.
Assuretoi que toutes les vis et fixations sont bien serrées.

Installation de la Crosse SCS :3.
Ajuste la longueur de tir, la hauteur de joue et la position du coussin de crosse selon tes
préférences.
Vérifie que la crosse est solidement fixée.

Fixation du Forend :4.
Installe le forend sur le châssis.
Utilise les fentes MLOK pour fixer tout accessoire nécessaire (bipied, poids, etc.).

Utilisation

Avant chaque utilisation, fais un contrôle de sécurité du kit.
Utilise le kit dans un environnement approprié et sécurisé.
Sois conscient de ton environnement et de ceux qui t'entourent lors de l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Dispose du kit conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jette pas le kit dans des ordures ménagères ordinaires.



Consulte les points de collecte ou les programmes de recyclage pour les matériaux en aluminium et
autres composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou le distributeur agréé. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée
de main pour faciliter la communication.

En suivant ces lignes directrices de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton Kit LSS Gen3 LA MDT Châssis
tout en garantissant ta sécurité et celle des autres. Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit LSS
Gen3 LA MDT Chassis
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit LSS Gen3 LA MDT Chassis. Questo prodotto è progettato per fornire flessibilità,
affidabilità e prestazioni robuste. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro
e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei pericoli:

Rischio di lesioni se il prodotto non è utilizzato correttamente.
Potenziale per danni materiali se il prodotto è sottoposto a stress eccessivo.

Istruzioni per evitare i pericoli:
Non superare i limiti di carico consigliati per il prodotto.
Utilizzare sempre protezioni adeguate durante l'uso, come occhiali di sicurezza e guanti.
Non modificare il prodotto senza consultare un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Installazione:

Rimuovere il prodotto dalla confezione con attenzione.1.
Seguire le istruzioni specifiche per il montaggio del Kit LSS Gen3, assicurandosi che tutte le parti2.
siano correttamente fissate.
Verificare che il prodotto sia montato saldamente prima dell'uso.3.

Uso:
Assicurati di avere familiarità con il funzionamento del Kit LSS Gen3 prima di utilizzarlo sul campo.
Esegui un controllo di sicurezza del prodotto prima di ogni utilizzo.
Mantieni una buona postura e un'adeguata stabilità durante l'uso per prevenire infortuni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per facilitare l'assistenza.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del Kit LSS Gen3 LA
MDT Chassis. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!



Bruksanvisning for LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis. Dette produktet er designet for å gi deg fleksibilitet,
pålitelighet og robust ytelse. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.
Unngå å bruke produktet på en måte som kan forårsake skade på deg selv eller andre.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare grupper.
Oppbevar bruksanvisningen på et trygt sted for fremtidig referanse.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som vernebriller og hørselsvern, når du bruker produktet.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre, selv når det er tomt.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand når det ikke er i bruk.
Følg alltid produsentens instruksjoner for vedlikehold og oppbevaring.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten før du bruker produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Chassis:1.

Sørg for at alle deler er inkludert i pakken.
Følg trinnene i monteringsveiledningen for å sette sammen chassiset.
Bruk verktøy som anbefales av produsenten for å sikre en trygg installasjon.

Justering av SCS Buttstock:2.

Juster lengden på kolben ved å bruke toolless kontrollsystemet.
Still inn høyden på kinnstøtten og posisjonen til bakplaten etter dine preferanser.

Bruk av Tactical Forend:3.

Fest tilbehør som bipod, vekter eller lys ved hjelp av MLOK sporene.
Kontroller at tilbehøret er sikkert festet før bruk.

Sikkerhetskontroller:4.

Utfør en visuell inspeksjon av produktet før hver bruk.
Test funksjonaliteten til alle justeringer og tilbehør.

Avfallsinstruksjoner
Kasser emballasje og eventuelle ubrukte deler i henhold til lokale avfallsregler.
Sørg for at produktet ikke inneholder farlige materialer før det kastes.
Resirkuler materialer der det er mulig, i samsvar med lokale retningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt den relevante myndigheten
eller produsenten direkte. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for å få best mulig hjelp.

Avsluttende merknader
Vi takker for at du valgte LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis. Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene kan du sikre
en trygg og effektiv brukeropplevelse. Husk å alltid være oppmerksom på sikkerhet og ansvar når du bruker
produktet.



Instrukcja dotycząca bezpieczeństwa produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Naszym celem jest
zapewnienie, że każdy użytkownik korzysta z produktu w sposób odpowiedzialny i bezpieczny.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj ochrony oczu i uszu podczas korzystania z zestawu.
Zachowaj ostrożność przy manipulacji bronią, zawsze traktuj ją jakby była załadowana.
Nie używaj zestawu w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu, takich jak mokre lub śliskie
powierzchnie.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu bez konsultacji z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Przeczytaj instrukcję obsługi przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja:2.

Zdejmij oryginalną kolbę i forend z broni.
Zamontuj kolbę SCS w odpowiednich miejscach, korzystając z dołączonych śrub.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.
Zamontuj forend Tactical, upewniając się, że wszystkie MLOK sloty są prawidłowo użyte.

Użytkowanie:3.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Dostosuj długość kolby, wysokość policzka i położenie poduszki za pomocą narzędzi bez użycia
narzędzi.
Używaj akcesoriów zgodnie z ich przeznaczeniem, upewniając się, że są prawidłowo zamontowane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia problemu, prosimy o kontakt
z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu LSS Gen3 Kit LA
MDT Chassis.



LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsitte LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Varmista, että käytät tuotetta turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä, jotka voisivat
altistua mahdollisille vaaroille.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa. Huolto ja puhdistus ovat tärkeitä turvallisuuden kannalta.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen, joka voi olla vaarallinen tai aiheuttaa vaurioita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman valmistajan ohjeita.
Vältä tuotteen käyttöä epävakaissa tai vaarallisissa ympäristöissä.
Ole varovainen, kun käytät tuotetta, joka voi aiheuttaa loukkaantumisen tai vahingon.
Varmista, että tuote on riittävän tuettu ja vakaasti paikallaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennuksen aloittamista.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Noudata seuraavia asennusohjeita:

Poista kaikki pakkaukset ja tarkista osat.1.
Kiinnitä tukki ja forend ohjeiden mukaisesti.2.
Säädä SCS Buttstockin pituus ja korkeus henkilökohtaisten mieltymystesi mukaan.3.
Asenna tarvittavat lisävarusteet MLOKliitännöillä.4.

Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti ja varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen
käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, erityisesti jos se sisältää sähköisiä osia tai muita
ympäristölle haitallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis tuotteen. Turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää, ja



toivomme, että tämä opas auttaa sinua nauttimaan tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för LSS Gen3 Kit LA MDT
Chassis
Introduktion
Tack för att du har valt LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis. Denna produkt är designad för att ge mångsidighet och
pålitlighet i olika skytte och jaktmiljöer. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Inspektera för eventuella skador eller
defekter.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Använd skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid användning av produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alltid ha en säker bakgrund innan du avfyrar.
Använd endast ammunition som är avsedd för din specifika modell av Howa 1500.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat när du hanterar det.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning och transport.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur, även om det är oladdat.
Använd alltid en säkerhetsåtgärd, såsom en låsbar vapenskåp, för att förhindra obehörig åtkomst.

Instruktioner för installation och användning

Installera LSS Gen3 Kit enligt följande steg:

Ta bort det befintliga chassit från Howa 1500riflen.1.
Fäst MDT LSS Gen3 Chassit på riflen enligt medföljande installationsanvisningar.2.
Justera SCS Buttstock för att passa din längd och preferenser.3.
Montera Tactical Forend och säkerställ att alla MLOKfästen är ordentligt åtdragna.4.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.5.

Användning:

Justera längden på SCS Buttstock, höjden på kindstöd och positionen för buttpad utan verktyg för
att optimera din skytteupplevelse.
Montera tillbehör på Tactical Forend enligt dina behov, inklusive bipod, vikter, slingor, ljus och
reservpatroner.
Testa alltid utrustningen på en säker och kontrollerad plats innan du använder den i fält.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, se till att den avyttras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning av metall och andra material.
Följ alltid lokala lagar och riktlinjer för avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av LSS Gen3
Kit LA MDT Chassis. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro používání MDT LSS
Gen3 Kit LA MDT Chassis
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT LSS Gen3 Kit LA MDT Chassis. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
flexibilitu, spolehlivost a robustní výkon. Je důležité se seznámit s bezpečnostními pokyny, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti,
instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy dodržujte platné zákony a předpisy.
Před každým použitím zkontrolujte výrobek, zda neobsahuje viditelné poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaný servis nebo
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s výrobkem vždy používejte ochranné brýle a vhodný oděv.
Nikdy nesměřujte hlaveň na lidi nebo zvířata.
Při nabíjení a vybíjení zbraně se ujistěte, že je zbraň v bezpečné poloze.
Při používání výrobku se vyvarujte vlhkého nebo kluzkého prostředí.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náhradní díly.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací si důkladně prostudujte návod k použití.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Při instalaci:

Zajistěte, aby byl výrobek umístěn na stabilním a rovném povrchu.
Používejte správné šrouby a matice, které jsou součástí balení.
Pevně utáhněte všechny spojovací prvky, aby se zajistila stabilita.

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je výrobek správně smontován a funkční.
Při používání výrobku dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do volné přírody nebo do vodních toků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku, případných dotazech nebo hlášení nebezpečných situací se obraťte
na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Všechny dotazy týkající se bezpečnosti výrobků by měly být
směřovány na EU kontaktní místo.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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